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2 Este artículomuestra la influencia de Virgilio y Catulo en el cine y la televisión. En el caso
de Virgilio, comentamos la aparición de personajes o situaciones de la Eneldo en películas
comoHelenade Troya. lo guerro de Troya y Lo leyendo de Eneas o en series de televi-u,

¡U sión como Anno Dominiy La Odisea, También se muestran las referencias a Virgilio en peií-
colasde ambientacióncontemporáneacomo Lo Roca y Eyes Wide Shut. En el caso de
Catulo, encontramos referencias a este autor en peliculas como Cleopatra o Creado-
resde sombrasyen la seriede televisiónAnisoDominA

Lillo Redonen, F,: reVirgilio y Catulo en el cine yia televisións, Cuad, filol. chis. Estud.
lot, yo1, 23 núm. 2(2003)437-452.

I~ This articie shows Vergii’s and Catullus influence on cinema and celevision, in Vergiisu
< case, wecomment nhepresence of characters and situations of the Aneid on films such asu— Helen of Troy, The Trojon Horse and The Last Glory of Troy or on TV series as Anno Dom!-
u,
• ni and The Odyssey. The Vergilian references are alson shown on contemporary selted

films (The Rock and Eyes Wide Shut). in Catuilus case, we can find references on Cleopa-
nra andShadowmakersandon Aniso Dornini TV series.
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SUMARIO 0. introducción.1 - Virgilio en la pantalla. 2. Catulo en el cine y la televisión.
3, Conclusiones.

Cuadernos deFilología ClásicaEstudiosLatinos
aocI. Vol, 23 Núms>.? 437-45?

5SSN; me3s-9062

PALABRAS
CLAVE

Virgilio.
Catulo, Cine
de romanos

(peplum).

KEY
WORDS

Vergil.
Catulius,
Peplum.

437



Fem’msore-elo HIles Redorrem Firgilio -í- CesCee lo enreí esese e- a mclcuereen

o. Introducción

Los estudiosde Tradición Clásicacomienzana tenerencuentalas aportacionesdc]

e>nc corneo ini érprete y receptorde l05 clásicosgriegos y romanos. En estesentido

aportamosestebrevetrabajosobrela presenciadeVirgilio y Catulo enla pantallacon

la esperanzadequeseesboce.al menos,la recepciónquede estospoetashanrealizado

el cine y la tclevisióne.Al Iratarsedc mediosdc culturapopular, lo esperableesquela

ps-esenciadepoetascultosno seademasiadoabundante.Sin esubargo,ciney televisión

lían recogido los versosy niotivos másconocidosde Virgilio y Catulo cumpliendocon

lalabor demostraríasa icen público másamplio. Encontraresnos,puet. la presenciade

versosquesehanconvertidoencuchésculturalesquetodohombreculto debesaber;el

conocido«temo ce los griegos incluso cuando traen regalos>,el famoso pajarillo de

Lesbi a (e elbreveOcie et timo lien ems su 1 tígar en la pantalla.

Virgilio enla pantalla

ce. FI circe menudo

Mientrasqueenel circesuadoitaliano se realizan versionesde Len Ilíada y La Odisea,

La Enceelea- neotuvo rs i nígumíaael aplacióre conreesobraemeeonjtinto. Si serealizó lina pelicu —

la gire sc centrabaene1amneorde Dido y Eneas:L)idonc abbandonata.Esto se debea que

exssliaunatradición de estaleistoriacreíaópera.El guionístaA.Frustatomó comobase

la ópera de P. Metastasio (Pietro Trapassi. t
68

9-5782) Didon obandonnéa/Didone

abéaeetl-oreatadc ¡724,

La peiice>la fue realizadacml m9eo. producidaporA. Ambrosio y dirigidaporL. Maggi

(guión de A.Frusta; issterpretadopor A~ Gapozzi.M~C?Táe<iííth¡iíi,M. ‘Prinecipí y M.
xrollerliu,,i) Fice distribuidaen Itahaperotambiénen EstadoslimAdos (cori el titulo de

Didoeí,cahhandoreatado- Enea)y en Hungría(conel titulo deDidone- regíena- cii Ccme-taginc)’.

FI personajedeVirgiiioapareceeníasproduccionescinematográficasdelcinemneudo

Liii anoeme las ada1>taciones(le la LEermea Core tedio de Damete
1-

- Baste: oitcee leus lii; re-rs cíe Nl - We’k’c. Pm’ojecssngeh-e fe

055- mece-eresRoeree- Cineemeaa-mecí He-serme>. New YeerL-- Leerudoo

1 Soleeeuuiemi.lite Acucie-nr IVeuclel mee e/se ( emeereees 1 erodoesNe u Harem;oooe (rraeluse:ielmisi espsrñolpeer Álear;zse
con;e:; lepímeree II meememmmlormessigpeeeme el riele 00 1 subee eceler \t - M - Wimelrlem (cd) - ClosseeatMe-ele ese-e-elCeelerereerr-

e/me CIercenu; eloid ooí -
XI 1- íoí- ectereeemiCieleemele l’éenceei e tden’r leS ende úe’r’,isseúe descenotesSeres leo~s co DeereesItictoee Nr; eje—

seerece-,¡muere teeeommeereememe:m aesevi~esrEmece e remejele ere mime que liIe’, erecollar/meesresermsanioacel,Paris 990. 289-2e)e>
1, eVsstcemeseeeeereieecmee¿eeeere FaceelopeeleaVeesmírano1’ Remecee me¡84. t8~.

(e ~mrelorieee-ce-‘se:irie’reese—> en; Lrer releejie e/eec

1’~~ei5/¡~5~fl 1 Brees; e me,>Hí. —e3

1 8~.
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Fernaesdeefilio Reclanee Virgilio yCatulo en el ciney la televisión

M. Eloy citaotraobradelcinemudoTime Storie’ofLavinia deOtisTurner(EstadosUni-

dos. 1912) inspiradaenelpersonajede Lavinia,dela queno damásdatos5.

m.z EneasyLa Eneidaen versiónpeplum

En 1955. tras el éxito del Ulises (Ulísse, ‘954) de M. Cameriní aparecióHelenade

Troyate (Helen of Troy, R. ~eVise.1955). unapelículaquecentrabala historia enlosamo-

resde Parisy Helenay contabaconunacuidadaproducciónyactoresde primerafila.

El resultadono esni muchomenosunaadaptaciónfiel dela Ilíada, perocontodo resul-

ta de mayorcalidadquelasproduccionesposterioresdelpeplun’r italiano. Enestapelí-

cula apareceel personajedeEneas(RonaldLewis) comoun secundarioala sombrade

Paris (JacquesSernas).Lo más destacadode su personajees quehacela función de

recordaralo largodela películaqueel destinova aregirla historia.Al comienzo,mien-

trasnaveganhaciaEspartadondeva a empezara gestarsela tragedia.Eneasrecuerda

quelasmujeresforjamt el destinodelos hombres,a lo queun autosuficienteParis res-

ponde: «El mio no. Fricas» en claro contrastecon lo que realmentesucederáluego.

Eneastiene tambiénel poderde la palabracuandoacallaala multitud troyanaenfure-

cida contraHelena.Al final dela películaes Eneasel queinforma dela existenciadel

caballo al quecalifica como extrañomonumento.En los labios de Helenaseponela

conocidacita virgiliansaenrealidadpronunciadapor Laocoonteenelpoema.persona-

je esteúltimo queno apareceenla película: «Debéisdesconfiardelospresentesdelos

griegos»- Sin embargo,por la presióndelpuebloel caballoes introducidoenla ciudad

ala parqueEneasprcnmunciasu leítmotiv <e-El destino.Paris,el destino»presagiando

el trágicofinal. Es curiosoquelas frasesrelacionadasconeí destinoseponganenboca

de Eneasdel que un espectadorculto sabeque su peripeciaposteriorestaráprecisa-

mentemarcadapor éste.Enla películalo último quesabemosde EneasesquePriamo

le encargaquecuide deArídrómacay desu nieto conunaordenimplícita dehuir de la

ciudad,No sedice nadade cómofue la huidani del destinode Eneastrasla caídade

Troya. centrándoseel restode la cinta enla muertede Paris amanosde Menelaoye1

viaje de vueltaaEspartadeunadesdichadaHelena.

La épocadoradatící peplumitaliano produjo un díptico2 sobreelpersonajedeEneas

encarnadoenambasocasionesporSteveReeves.un habitualdelgénero.SetratadeLa

gueexade Troa yLa leyendadc Enea.srodadasunaaprovechandoel tirón dela otra. El

M. Eloy. op. ceS.. 290.

Esosdioy comentarioen E. Lillo Redonet,Fi cine desernagriegoysuaplicacióndidáceica.Madrid >997. 95-mo6.

M. Eloy.op. ch,, 2

9i.
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Fe-m’,eondoLii -lo ¡lcd cenen le’irgííio y C>stmulo en el cine tío eclevisión

público ya conocíala épocai asperíaly habíallegadoel momentode explicarlos orige--

nesde tal esplendor.Unapretensiór>didácticaqueseponedemanifiestocon lasvoces

en oJj[ finalesdc cadapelículay quese completacon otrasproduccionesrodadasen la

misma épocay col> temáticatasubiénde los primeros tiemposdela historía de Romat

conmoRaniulo y Ramno~(RornolocRamoS,Corbuccí.1961). El rapto dalassabinas(fi ratto

de-líasabine-,R. Pottier. ¡961). La aspadadelvencedorquerelatael dueloenstreIloracios

y Curiacios (Oran e Cese-inri, F.Baldí/T, Young. sq6i), Las vie-egasde- Borne/La vemgini di

Roma conlas leyendasde-HoracioCoclesyClelia (V. Cottafavi/C.L. Bragaglia.5960),El

calos-ode- Roma; quecuentalas leyendasde Mucio Escévolay Cíe-lía (LI colossodi Roma.

G. Ferroni. ‘964) o 1km-oc sin patria que tratala historia de Coriolano Woriolano. e-roe-

se-nrapatvea.O. Ferroní, ‘964).

Paravalorarestedíptico en sece justamedidahayquetenerpresenteslascaracteristi--

cas del géneroque coredicionanla adaptacióna la pantalla de obrasépicascomo La

Ene-ido, lina característicaeseisciales que son produccioneshechasen serie (basta

repasarlas fechascoincidentesde los títulos citados suásarriba) y destinadasa un

público poco culto. Estojustifica la tosca realizacióndealgunasdeellasdadoel peque-

feo presupuestocon el quese contaba.Toda película «deromanos»debíacontarcon

unaatractivahistoria deamor.En nuestrocasocontamoscon eíamorde Eneasy Cre-

misa en Iba guarra de- Tras-a, opuestoa la pareja de antagonistasParis y Helena. En La

leyendada Ene-assedesarrolla,aunquede-modomuy tópico, ei amorde Eneasy Lavinia

dandoa estaun protagonismoconel queno contabaenla épicavirgiliana. Losperso-

mtaíestanrebiéntiemienunasreglasfijas delasqueresultadifícil salir. Su caracterización>

ha sido definida por Siclier, Los héroesson personajesde unapieza.con frecuencia

niusculososperosiemprenobles.En meuestrocasola figura de Eneasen ambaspelícu-

las se va presentarcomoun héroenobley pacifista y. apesardeestarencarnadoporel

Mister liniverso Stevel3eeves.no hacealardede su fuerza individual~, También sois

preceptivaseme el génerolashazañasasombrosaso accionesguerrerasespectacularesy

‘‘si a un eosn merlo sobrec:am]a mseuadc:est>speiie:eelasVeáse’,8. deEepañ;e.Fi pepiures La Areeege¡edadcocícroe,

Barcelona 998 >95 soú,
e tseueleu ~ eoesíparseióssc:eers rimee 1-ivmo en F Lillee Recionct- Fi cíese de raenanoey si; apíee:acsóndedáremeo-

Madrid >994 .3> 39
e studíome comparae:iúncocesTi re Avio en Y. lillo Remdonee- FI cenedc caroanos 39-45.
- e j 8meleem o 1 ego do

1eepleesis‘e - (smbse-rsde nmecea-a e

3e (e 962) Sos -eDepuiscinm

1uanecalas, les1eersonsgesdes
Iii leeslaísmoe eqcíesre stceseeom,mlésdaríaíesmere-neme moteles,Toas en ayantdescaraetéristiquesmorales el/ónicepar

Icor pleysiqm>e(les[menees‘reuní cunes,besos.íneeselés,regardeurbienen t’ceces les tr>itrea sonsrsoirsdepoil - bar-

bos, cassmeteuxce reeeamdensde caer íesvamuípesemerouaiseeoesi Icor maqoilleegece icor>alloceslasoivcs,íesingé -

00C5 3 it Le> Oi el poe ce Icor mese el eecreme) oespersonagesdoiventeorrespondre si une id/e populaicedciHismoi -

mc, c1mx etír -esesesemie1ue mrsceleesalmeso pIsesrécenmc>v
SrsscRecree h’sbmamntcmprcmadoamateriormenseci papelde Hérculesy deosrosle/roescomo Fidipides en

Lee leal olla e/u <efamaeooII ‘1 cesemacur >959)eme los que seafíserzaie>divieie,alrcsolvi> lassituaciones.
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FernandoLillo Redonee Virgilioy Catulo en el cine y la televisión

lasdestruccioneso calástrofes.De- ello tenemosbuenosejemplosennuestrodíptico.ya

que-La guen-adeTroyacontieneaccionesbélicasquepretendenserespectaculares.jue-

gos funerariosy. además,el incendio, saqueoy destrucciónde laciudad. EnLa leyenda

de Ene-asse recuerdan>algunasimágenesdela películaanteriory sepresentanalgunas

accioneesbélicasaunquede- menorenvergadura.Al tratarsedeadaptacionesdeépica,el

géneroapuestaporunatebeizacióny simplificación de lospersonajes,quedandofuera

el aparatodivino, corroborandola opinión deSiclier deque-elsecretodcl peplumesta-

ba enla siguientecombiníación:Roman-fau¿lleton* bande-dessinéa= divertissemente>.

EnLaguerra de- Troj-a (Laguerradi Train, G. Ferroni, 1961)4 Eneascobraun protago-

nismo que no teníaen los poemasépicosgriegos.A los italianos lesinteresabadesta-

carlo porencimade los demásy atribuirle un protagonismoexcesivo.Esto no sólo era

fruto de un cierto chauvinismo,sino que obedecíaa criterios de producciónya queel

mismo personajede Erie-asencarnadoporeí mismo actorseriaeí protagonistade una

películaqueapareceríaenseguida:La leyendade-Eneasy querelatabalacontinuaciónde

la historíadeLa guerrada Troya- EstaidentificaciónculminaríaconlapelículaRóme¿loy

Remoenla queRónualoeraencarnadotambiénpor Steve-Re-e-ves.De-este-modoe-ífun-

dador de la estirpe rurríana,Eneas,se- identificaba con eí fundador de la ciudadde

Roma.Así pues.podriacuosdecir queen Laguerra de-TroyahaymuchomásdeVirgilio

que-de Homero.pornsásquelasreferenciasvirgilianasexactasseránmínimas.

Sobrelas imágenesdela inexpugnableciudaddeTroya lasle-trasdel comienzositú-

anla acciónen el décinsoaño de-laguerra: «Nueveafios hantranscurridodesde-e1día

enqueel príncipe-troyanoraptó ahelena,esposade Menelao,rey de Esparta....».

En TroyaEneasestácasadocon Creásaensecretoparano suscitarlas irasde Parisy

Helensaalosque-seoponeEneas.El cuerpodeHéctoryacetiradojunto alapirade Patro-

cíoy Eneasmarchaensu rescatejunto con Priamo queimploraaAquiles(dolor contra

dolor). Trasun breve encuentro,Aquiles devuelve-al ancianore-y el cuerno de su hijo

peromío su armadura.En eí campamentosecelebranlos juegosfunerariosenhonorde

Patroclo.Áyax vencey se-quedaconun trofeoenunacuriosapruebaenla que-losparti-

cipantesdebenre-tenerunoscaballosconsu propiafuerzay no re-basarunalíneamarca-

da en el suelo. Una pruebanadahomérica,peroque da espectáculo.El astuto Ulises

sugierequeEneasparticipe-enlos juegos.Este-aceptaacondiciónde quesele entregue

la arníaduradeHéctor paradárselaaAndrómacarevelandoenestegestola noblezadel

héroe-.EneasganaaÁyaxenla luchaechándolofueradel círculoestablecido.

De vueltaaTroya. HelenaintentaconquistaraEneasperoélse-muestrainflexible- y

le instaaquese entregue-.El consejoenvíaaEneasapor refuerzosde-losfrigios míen-

J. Siclier. -«Lágedo peepiesme>,Cateiersde cinénsae3s (1962)33.

-e- Eseudioen F. Lillo lkedonct.El cine dememagriego....eo7-sss.
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l
2emveesesdes¡Jites Re-elremero Yergaleo- e - Ceececí;> eme el cesee y la Wlee-i5: ore

ras coíessgeienusratreguapor oro. Se despidede Creósaque pareceen estadoaunque

eso sc lo dice. Los griegossedividen a la horade aceptarla tregua,peroelastuto Ulises

la aconsejapidiendo.ademnásdeloro. mn=edcraydiez rehenes,Parisentreellos íeentre-

ga a Creúsa,Ulises explica a los griegosla estratageníadelcaballode mnadera,Una vez

constrn>idoel caballo conseguiránqíse Sinone, el mejor actor de Crecía,engañealos

troyam>oss.

Eneasllega consu ejército \r los griegoslo combaten.Aquilesno juzgadigno romper

la tregua.Sufigura esla única dignaentrelosgriegos.Se emetablaun combatee-mí la lía-

miura favorablea los troyassos.peroParis ordenaa Eneasrefacegíarseenla ciecedad.Una

vezallí. cm t loyano fugitivo isiforníaa Eneasde- queCreósaestáen el campamentoene -

migo y Eneaslo asaltay rescataa Creúsa,Entretanto.Aquilesdecidelucharcon Enceas

ofrecíeeídounebuencombatehonmiérico,Paris.escondido,mataaAquilesdisparándole

oua fíe-elsaen el la lómí arre-batanadola victoria a Eneas-

Enoreíaceto los griegos se hare ido y graciasa las arguciasde Sireoneel caballo es

transportadodentrode-laciudad a pesarde los ruegosde Casandra,Los griegossalcís

del caballoy consiemízala masacre-,Los compañerosde Eneaslo liberamíde la cárcelen

que lo babiame-litio París se-dirigea defenderlaAcrópolis. Helenaabandonsaa Paris

y éstemuereapuñaladopor Menelaoy por la propia Ile-lenta. Creúsaenuereen el parto

y Casandraí usea a Eneasa qe>e hn>ya junto come seí ge-í’ste.

Comopese-deobservarseen esterápido resnmmnen,la películasctornamnuelíaslíbestades

cocHas Fue-mesclásicas,CosuienezacasicuandotermninalaIlíadaysólo recogede-ésta,y de-

modoesqucmáíico,la entregadelroe-rpo de II écnory uniosdesnaturalizadosjuegosfesne

ranosde Patroclo.‘Lodo e-lío al servicio delprotagonisnsoquenecesitaEnse-as,

Losaremos-esse-es-e-tosde- EneasyCre-misay elnaci mneiesítoe]e hilo son tambiénimave-msciónde

los guiosiiscas.Enla Lisaida Virgilio los ps-ese-netaformnalmneentee-asadosy conmine leij oque-no

es recién nacido,Adesisás,(reúsano muereene-1partosinoque-scpierdeentre-lamutíltitud

y seaparee-e-asu esposodándolepermisisoparaheceiry vaticinándoleun futurooros-pero.

El personajede Erce-asescl protagonistaabsolutoopuestoa Paris,queaquíhace-de

villaice o, ‘mu e-ni ras qese Heíersa teinspíe- ei papel ele- n>ujer fatal dejandopara Creúsacl

papel dc buensaesposa.A Elic-asseíe- atribuyeretodaslas accionsesdela guerrahacién>—

do le conibati r come Aquí esal que- final riscmete mataráParíscon tinca traicione-raile-elsa.

Ptro Em>eas es Are héroe-profeceudamenite-pacifista como demuestramíalgunasde sus

declaraciones:«no qisierollevar máse-staguerra»o «la noblezadelenemigohaceaún

mnsastediosactsalqeíecg-cierra»- Este «pacifisroo» aparecerámásacenticeadoe-niLa le--yen-

do da Eneas‘se respondea la creaciónvirgilíana de-unhéroetriste por la gue-rratlanaas.

terse- 1. irLe-síen-e oectoceirbe-lío (ViII, 29).

Eme lo que-coríepelea Virgilio y su libio II comno fue-rite parala narración dela des-

trucción de-Troyaobservaneosqueaparecenalgunoseleníentosmuy nual tratadospero

quee-videnacíame, al nnee-nos- la consulla del poemaépico.

(iueeel-ecooede Filología ChiaSeo E.ummmderces 1a5menees 442
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FernandoLillo Redonet Virgilio y Catmulo enelciney la televisión

ApareceSinsón,Sinoneenla versiónespañolaquesiguesin dudaeí nombreenita-

liano, comoun actorqueconvencea Parísparameterel caballoenlaciudad.Surecur-

so no seráinventar unacuidadahistoria comorefiereVirgilio. sino recurrir a la pura

adulaciónaParis,quecedefácilmentedadaslascaracterísticasdemalvadopresuntuo-

so TW haido acumulandoenla película.Ya enelincendiode la ciudad,la confusiónde

las escenasnocturnasy la constantemovilidad de Eneas(va a defenderla acrópolis,

luegoalaspuertasonientales)puedenpretenderreflejar lasidasy venidasde Eneasen

el libro II. La ausenciade aparicionese intervencióndivina son compensadaspor la

profecíade Casandrasobreeí futuro enotro lugar. Ante Eneasy su hijo reciénnacido

exclama: «Ya no sólo pertenecéisa los mortales,ahorapertenecéisa la gloria. Ve,

Eneas,Troyahallegadoal final desusdías.Dentrode milenios los honaibresleeránen

suscenizasenquélusgarse-levantabansus muros.Enotra época,bajo otro cielo. Troya

renaceráen la gloría de-suestirpes>.Sonpalabrasconun fondo similar alaspronun-

ciadaspone1fantasmade Héctor(II, 289-295). Creúsamueredepartofrentea sudes-

aparicióny poste-ríos-aparicióncomofantasmaasu esposodescritosporVirgilio - Nada

sedice deAnquises.conlo queseelimina la escenavirgiliana de-lastresgeneraciones.

Ademásjulo esun rectennacidoquedeningúnmodopodríair dela manodesu padre.

Sin embargo,la hile-ra de fugitivos y lasesperanzadoraspalabrasfinalesenoj,fconsi-

guencrearel sentínmientode quedela destrucciónsurgiráotrolugar mejor: «El pasa-

do de la ciudadnísuere-conlas llamas,peroen ellascobravida el futuro. Los apátridas

llegarámía tierras desconocidasy fascinadospor lascostasitálicas la estime de Eneas

harásurgirunanuevaciudadqueirradiaráluz al inundo. SiTroya fue mortal.Romaserá

llanísadaeterna».

La segundapelículadeldíptico setituló enespañolLa le-yendadeEneas’5siguiendoel

original italiano La írggendadi Eneaen eí queseexphcitabael nombredel héroe.Sin

embargo.en su versión francesalleva eí título de Les conquérantsherotqueseóy en la

inglesasebarajanlos titulos de liteLagendafAne-as,Tite LastGlory ofTroy (título parala

televisiómaY~. Wo-r of ihe- Tro¡ans8o TheAvertgar9. Quizápodríamospensaren la menor

popularidadde Ene-asparaconsiderarel cambiodetítulo.

EmpiezaconimágenesdeLa guerradeTroya: la hilera defugitivos. elcaballodeTroya

y conunavozen ce/j’ que explicalasvicisitudesde los exiliadosdurantesieteañospor

marytierraparacornenzarcOnunanuevahileraocaravanayaentierrasdelLacio. Esto

e - Existe icen eseudioexíensoy bien realizadosobre-lapelicula a cargodeP. L. Cano.«Ureaversióneincmaio

gráticade-LaEneidae,Fiee-eeetie.3/a (e 93>) sae-s83- tic /1 hemostomadoalgrenoscomentariosañadiendonues-
trasapreciacionespesseettieiCs.

~vt.Eloy. op. ci:.. 29;-

e- l Solomon.a~ese.. 29.
D Elle-y, Tire 1/pie Feisre- eifíethand Hissomy.London5934.77.

e-e Documentadoe-mm lmeserm’s-etAtavieDatabase.
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Fe-e-eramidesLillo Re-elmerece Veegíliesy Cestolo eme el ciese-e lee teíe-eeisióes

implicaquese-hasuprinnídoelcomete-nidode-loscametos1-VI donde-Virgilio narrabaentre

otros losviajesde-Eneas.ci amordeDido poreítroyanoy el viaje-alinundode-losmuer-

tos. La accióntomacorno baseel contenidode los librosVII-XII peroadaptándolosa las

caracterisiscasdelpe-pluen.Entreestascaracterísticaslo másdestacableesque-sehansun-

plificado los persos>aje-syschaeliminado ei aparatodivíno’. El personmajedeEneasreto—

ma los rasgosde SteveRe-e-vesy acentúasíce pacifismo. La película recogede la épicala

caracteristícadequeel protagonistaestodo sin pueblosi bien se evidenciaqueEneases

su guia.A] Comienzode-lapelículase-le-dice«‘ló eresnuestraansie-aesperanza»ylostro--

yaneosconfíamíen todo naonentoesa su líder come cl quese fundenenlas ese-e-measfinales

quecorne-noaremosnnásabajo.Eneasmeo esel lipico héroedelpapleírnquelo resuelvetodo

porsí solo y graciasasu fecerzao inteiigcsscia.Enunaescenainicial vemosqueaaecesitala

ayutlade-losdemásparaemnepujarun carroquee-ma otrospepíaelhéroelevanitaríadímnismo.

Se-potenciatannbiénlarelacióncon lulo queconfía en su padre-yconei que-sere-laciona

en algumaase-se-creascomo ces Isa inlicial de la búsquedade aguadondesu Iii jo amíimssaa los

demáscomefiadoen íaspalabras(le su padre.o en otra enla que Eneassientemso haber

tenido mástíe-mmspoparate-ocrunamayorre-laciómícosasethijo («Eneas:Casi niunmeapode—

mos hablarconreopadree hijo; lulo: Peroyo siempre-te observo;Enwas:Ya lo séyesonne-

hace fuerteen los monse-ntosdifíciles»). El personajede Turno carecede la grandeza,

consplejidadysimpatíacommquelo definió Virgilio paraconvertirse-eneitipico villansodel

papIere-u ayudadoporsu rmeaaeoderechaMecencio,queespresentadocomisoun vulgarsaté---

líe- y que. conaomandanlos cánones,viste-de-negro.El personajedel re-y latino aparece

indecisoy eneameejadoporsu esposaArnaíaeyueesreducidaala funciónde-malvada.A Lavi-

níase-ledaun breveprotagoeaisoaoparapoderjustificarla laistoríadeamniormí prescindi-

ble e-me el gémacro.Palantey Caroila sore me-rascomníparsasquej usíificanla acción. La nneala

definición de-lospersonajesviene dadatambiénporla coníentadaausenciadel aparato

divimio que cssttficabaasese-hasdeseesaccionesenel poemavirgilíanso.PedroLtceisCanoha

realizadouníaexhaustivalista comparativade-lanaturalizaciónde-loshechosy sí> re-fe-re-ri-

tedívinot Sinenabargo,sedeslízaenlapelículaunae-oeaíe-siónenbocade-Eneasque-per-

mste visluecebrarqcsc los diosesestándetrásde todo: «El destino nos lía traído hacía

aquí...Hemmeosllegadoai Tíberporvolumitadde-losdioses».

La acciónpise-dedividírse en varias partes: í) llegadaal Lacio y asentamniento,2)

accióne-sa el palaciodel rey Latino, 3) escenasde-batallasy duelofinalvs.

se ausenciade los diosescesnro pcrsonaiesectivos erce Iseeb Cual en eí pepleceiseoreeoce-idemseiaerPie-sea (M -

(lasmierini. me>s4,)y Helees-ade icores (IR. ‘sXiee. 955>.
5im> embargo. Jasón-e-losargorrarceras (Ii. Cesatl’ry. 1963) lees

retrodmace cotoojeersooajesestaleleele-mrelo este eíeebiepíano dis-ireo/lausnaesa e

1 ocsen imitado por Purres de Temarees

O - e se~-~e - e 9líe) ‘e feor 1 es scrses e] e’ televisir$ mi Lee lisiesea (A, Ka esrl-salovsky - i 997) y ]osóre a los omgoreamcetes.s(N.

‘YVelling. taco>.

U t,. Cuero, ceje ere e5im e ej
- Paraunce de-sere pemcm eYla meseiva 3 el ce ‘gutaeresovéase .L. Catees.op. cm -- e73— >75.

e emhecesscrreosdeFilísiagies(Áássea- Es reselmeesLaminas
2001 Vol, -~3 Núní 2 ~3r 4,52



FernandoLillo Redoner Virgilio yCatuloen el ciney la televisión

e) Llegadaal Lacioy asentamiento.En la llegadaal Lacio se contemplanescenasde

la «caravana»de fugitivos avanzandoporun lugaráridoy enfrentándosea pro-

blemasconlos carrosy conelagua.Sonescenasquebebendirectamentedelwes-

te-nty enlasque-Eneasseperfila comoguíadesupueblo.El encuentroconeílugar

dondeseasentaránestápresentadotambiénde formaépicaconunatomafron-

tal del avancede los fugitivos comoun pueblo formandounaimagensimilar al

cuadrodeG. PellizadeVolpedo«El CuartoEstado»alaqueacompañaunamúsi-

casolemnee inságenesdeverdeslugaresquecontrastanconla aridezdelospri-

merospaisajesde la película. La posteriorllegada de un arroganteTurno y la

estampidaqueprovocacomí sushombrescontralos sufridostroyanosnosremite

unavezmásal universodelwestem~
3.

2) Accióneneí palacio del re-yLatino, Estaesla partecentralde la películaenla que

sereúnentodoslos personajesparapoderestablecerlas relacionesentreeííos.

Asistimos alas dudasdeLatino y alas intrigasde su esposaAmatay Turno. Muy

destacablees que Eneascontemplaunaspinturas de la guerrade Troya que se

ilustran tambiéncon imágenesde la anteriorpelícula. Es unaimitación de la

descripciónde- laspinturasdeltemplo deJunoen CartagohechaporVirgilio (1.

441ss).La diferenciaestáenquelos deVirgilio eranepisodiosmenosconocidos

y enlapelículase recuerdanlosmásfamososy reconociblespor los espectadores

dela anteriorcinta24.Además,la exposicióndeVirgilio sigueeíordencronológi-

co (ex ordine) mmsientrasque la de- la películano lo respeta(escenadel caballo,

lucha de-Aquilesy Eneas,muertedeAquiles por la flechade Paris, arrastredel

cuerpodeHéeiorporAquíles,yescenasdeguerraysaqueo).Enelpalacioserea-

lizan tambiénunosjuegosconelementostomadosdel libro V, 485ss.Finalmen-

te los troyanosson acusadosde matarunos ciervossagradosy a sussacerdotes,

episodioseguraníentebasadoenlahistoria virgilianadel cieno deSilvia muerto

amanosdeAscanio(XII, 475ss) provocadopor la furia Alectoparaestablecereí

odio contra los troyanos. En la película en su constantenaturalizaciónde los

hechosla discordiaestáalentadaporel siniestroMecencio.

3) Escenasde batallasy duelofinal. Enel apartadodeaccionesbélicasespectacula-

res hay quedecir que lasbatallasestántome-menterealizadasy sólo sesalvaría

mínimamenteelduelofinal. Aparecetambiénunatoscailustracióndelpasajede

Niso y Euríalo (IX. 176-445). En el duelo final la huidade Turno seguidopor

Eneasatravésde-unbosquepantanosoeselúnicopálido reflejo dela desespera-

Re-feme-reciasal zacate-entambiénpuedenhacersecon mespectoa lapeiíeulsRómuloyRemo(Cf? F. Lillo Re-do-

nct, El cinederomanos .33).
P. L. Cano.op cd. - e

7
6.
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Tim-msoce-el-reLillo Ile-elesmuge t’iegmiicm-e’ Carecía e-mm cíe-ene-5e lee tele-eersmón

ciórídel rótuloysu huidaenelpoemnade-Virgilio (XII, 733-765). La cámaraenfo-

eaelaramnenteel cinturónde Palanteyfade-cisiónde Ene-asdematarasu enenní-

go, pero e-í cine añade-el caráctertraidor de Turmio al sacarumí puñal con eí que

laicrea Eneasen len brazo.El rút:nslo meariendoene-1 río, quesuponemose-í Tíber,

esotroañadidodelcinte-. La m(ssicaintentadarun e-mpaqueépicoaEmie-asandan-

do al lado del rio trasla mnuertede su enaenmíigoy acercándose-al canapamísento.A

contínsuaciónla tonsadesdeeí aíre enfatizoel encuentrodel héroesolitario con

todo uní puebloque corre a su erecuemúro,Son levesdestellosde haceralgo nmíás

OC mit] presductoreetiníario- Paradój icartíenstelas i reságemeesfin alesy la voz ereaif
quecreerala películae u telorinaalespectadordela gloria fu tesradeRoníla (indoi —

dala jíse-vitablemaquetade Gísmnondi)ofrecenescenasbélicasfrente-alprofun-

do pacifísrnsonmíostradoporEneasemetotía la película.

- .3. De-sela(-os’ a-ñosse-tanto.a nne-stros ellos

En los años70-75 fue- comíce-biday realizadala serie-detelevisión LEne’edadirigida

por E. Rossi o hemospodido verla por lo que- recogernosen nota la opimsiórsde C-.

Anstoneuccísobre-el t ratamieneodel personajede Eneaspre-seratadoconreo un hiomeebre

quebísscadar teme se-emeido a Sti existencia>,

Ere los muonsenitosfinalesdelcapituloomíce-delaseriedetelevisíónAneeoDoaei-ní (5. Con-

per, 1985) aparece-cli rice-mediode- lionmea.En unía dc las imíságemíesse-veaune joverellevando

a t]mt orn-mansoa cuestas.El espectadorconsocedorde-LaEne-ido puedeinterpretarestaimac

ge-re conreoej caoalusiónala descripcióndeVirgilio. Sire embargo,mao sedice raadaal respec-

lo emeesemniomeratode- la serie.MásadelanteaparecenNemómm (AnthomsyAndrews)yTigeli--

mao (j osmaelsars U yele) acormípañadosde la esclavaActe conte-neplandoel incendiodesdeeí
latímeo. Ncy-Ñu dice- se-óaiaxstlo.sisa ni seere mmii>esarara í mmsoemane-aA e- in acreeleeA a «\líra e

o ~-.

íesvese Eneas,A Virgilio It- laubíeragtsstodo xer esto,Mira córiso gritan y huyen. Escapan
comoleormigasdeltroncoquese-arrojaal luego. El ancianoAnquisesque-estabadormido

despien—taahorapor las llamísasquedevoraea su amícestral palor o - Llama asu leijo. el ove-mr

Eneas,pasaqueacudaa salvarlo,El piadosoEneas,nuestropadre.el fusadadorde 13ommsa»,

Segesidanaenteycomolineal del episodiola esclavaAetedice: «¡Nerópohis%.

Suetossio (Vida de Nerón.38, 2) metas cree-mita queeí ensperadoreanetó La- lacee-a da Ilión

ni metal ras
11esreía areí i a. No hace reingocao alusión a quecilaraversoscíe laLo e-ida-, Lo que

O Acreeresocei - ea mci es-Otoese» e: rs Emec¿cío

1eedia Vmegaíiememes V. Re,elsa e 990. 74s « Ere cuí é ea ‘liga>r;erea per tísreo

- amceedel rsnogrsrmeserea cíemese es e e Sir e reío e:he:’ renr:a de rl re re mere se-iseomil a cerae-siseenSur. pitirre; elescisc: come e> es se-roe

clise- l/gl ¡ ¿ lete persamsaggieeeameeaderreesev art e1eiale sesi síeeeneisce1 des: míocore la stten a,si rirstraeciaitiotíso cesre—
me’esepeenanseocli frmerí;r :si iesissr’ni elell¿e s-issr e alíe- rere ferie cee-lCr míserral¡es.

t 7oeedee—erosele bsiíoíogleceCitsm?ea Laee+dio-sLeere? meses

2003, VoL 23 Núm; - 2 4.3v 452
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FernandoLillo Redonec Virgilio y Catulo ere el ciney la televisión

encontramosaquí esunaadaptaciónde lo que apareceenla novelaEl reinodelos répro-

bos escritapor Anthony Burguess,co-guionistade la seriebasadaenestaobra. Bur-

pse-ssnovelaunaactuaciónvergonzosadelemperadorNerónenun teatrocubierto en

los alrededoresde Neápohis(cf. Tácito.Ánale-sXV. 33-34) queluegoha sido trasladada

enlo serieal momentodelincendiode Roma,probablementeconlajustificación de la

noticia deSuetonioantesaludida.

«Los instrumentistasestabane-si eí preludiocuandoeí Emperadoranunció;El sitio

de- hoya-

Por debajo de los aplausos,leales o turiferarios, llegaron del suelo unos hondos

retumbossubterráneos.Cundióeí pánico,no sinrazón,entrelasseñoras,perolos ojos

de lince del Emperadorestabanpuestosen todosy cadauno de los asistentes,y los

maridoscalmarona susconsortes.El Emperadorcomenzo:

Ricamente vestidapor lasllamas

selevantasu pírafuneral,

a los dedosdelfuegova arrojando

susmiembrosIlión. conamoroso

cuidado,conlujurio; cualpalomas

are-mellando;rugiendocualleones;
aullando como eí lobo en la floresta.

Vedcónnoen alaridosfugitivos

los ciudadanoshuyen. semejantes

a cochinillasdeun troncoescapando
que ene-

1hogaracabandearrojar...

Huboene1auditorioquienbostezósin darsecuenta:un jovensoldadopocohechoa

las cumbresdel arte, más avezadoa las torpescancionestabernarias.El Emperador

gritó:

No es sólo atenciónlo que exijo. Exijo que sevalore lo quehago.Llevaosa ese

individuo,

El pobredesgraciadofue sacadoarastraspordosdesuscamaradasdearmas,conun

excesodecelo, paraeígustodeMarcoJulio Tranquilo, queocupabael asientocontiguo

al de Porcio Fe-sto.Nerónreanudósu canto:

El viejo Anquises,sorprendidoensueños,

sedespiertaentrellamasquedevoran

sumoradaancestral;al jovenhijo.

pidesocorro al piadosoEneas,
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FemandoLilia ftedonn VqilioyQ¡tuJo endemeylateLevisión

Eneasnuestropadre.
de Roma tundador»-t

El texto dela novelacontinúaconci relatodel terremoto quesobrevinoa continua-
cióny acabócon la actuacióndel Emperador.

En la película de acciónLa Roca<The Rock. 1996)de MichaelBay encontramosuna
brevereferenciaauno de losversosmásconocidosdcl libro II dela Eneida.Un militar
enfadadoconelgobiernotoma la Roca (la prisión de Alcatraz) y retienecomorehenes
a losturistas amenazandocon lanzar sobreSan Franciscounoscohetesconpoderosas
armas químicas.Sóloun hombre conoceAlcatraz comopara internarse en ellasin que
losterroristas lodescubran.peroestáenla cárceldesdehacemuchosaños.Setrata del
agente John Patrick Masan interpretado por SeanConnery al que se le ofrecerá el
indulto a cambio de su colaboración.En la cárcel aparecenfugazmentelaslecturas del
prisionero quelaconviertenen unlionibre culto (segúnlosamericanos):obrasde Sha-
kespearey TheArt oflVar de Sun Tzu. Tras los fracasosde negociacióndeotros miem-
brosdel FBI, el Dr. StanieyGoodspeed(NicolasCage)lepresentael contrato de indul --

toque debefirmar conla intención oculta dequeelprisionero lesayudearescataralas
rehenesdeAlcatraz. Masondice envozbaja:

Temeo(sic)danaoset domferentis.»
Alo queGoodspeedresponde:
4—Temoalosgriegoshastacuando traen regalos.»
La respuestaincluye elenaironía.
‘—Vaya. unhombrecultivado, Esodesearalaposibilidad dequeseaunagentede campo.»

Estabreveaparición del versode la Fnetdacumple la función obvia de demostrarla
cultura del agentebritánico, interpretado por un actor si no británico, al menosesco-
cés,teniendoen cuenta la tradición de Hollywood de que los inglesessonmáscultos
que el americano medio. Pero también está perfectamenteengarzadoen la trama al
citarse en el momento en que seofrece a uno de los protagonistasun acuerdo que
encierra un peligro.

En la serie de televisiónLa Odisea (77w Odyssey.A. Konchalovsky. 1997) aparecen
algunosacontecimientosdel libro II dela Eneidamuy desdibujados.La serienarra las
aventuras de Ulisesde forma cronológicatraicionadoya el gran flasbbackcentral de
La Odiseade Horneror. mises(ArmandAssante)ideaelcaballoque apareceenla playa

-~ q.A. Burgssess,LI reino delasrepeoieos,Barcelona >~88.305-330.
La serieesmuy floja al principio, perova ganandointensidadhasullepra la parte final. las aventurasde
serecrean con los mejores efectosespecialesylos diosessehacen presentes.cosaqueno sucedía por

Cisademosde FiloJogúzClásica.EstudiosLatinos 448
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FemandoLillo Redonee Virgilioy Caculoenelciney la televisión

troyana.Haciaél acudeeí rey Príamo(Alan Smithie) acaballoseguidodesushombres

queparecensacadosde unaseriede fantasíaheroica.El reyy los soldadosobservanel

caballoque interpretancomountrofeoy enseguidatraena un prisioneroqueno esotro

que eí SinóndeVirgilio (aunqueenla serieno sele danombrealguno). El prisionero

les informa quees un regaloderendicióny queél mismohaconvencidoa losgriegos

parahacerlo.En estoapareceLaocoonte(HeathcoteWilliams) caracterizadocomo un

adivinoestrafalarioconbarbasy cabellolargos,unarisahistéricacontinuae inclusoun

camellodetrás,Se refierenaél como «Lacun»enun evidentedesconocimientodelos

traductoresquese leanguiadopor la pronunciacióninglesade Laocoonte.«Hastaun

tontopuedever queestámintiendo»sonsuspalabrasantelo confesadopor eí prisio-

nero.Luego advierte:«Cuidadoconlosgriegosy sus regalos».En estounaserpiente

marina(solouna) surgedel mary conunosmediocresefectosespecialesaprisionay

mataaladivino. Elprisioneroexplicademodoexplícito que-setratadeunaseñaldeque

el regalode los griegosdebeaceptarse.En la lógica internade la serieeí episodiode

Laocoonteseatribuyea laayudadivina dePoseidóna Ulisesqueesterechazapocodes-

puésincurriendoen impiedadconlos diosesy enunaexaltacióndel génerohumano

tomada,creemos,del Ulises de Camerinidondeel antropocentrismoestabamuy claro

y losdiosesprácticamenteausentes~5,Unavez metidocl caballoenla ciudadlasesce-

rasde saqueosecentranen Ulises que es eí protagonistade la serieno apareciendo

Eneaspor ningunaparte.Ala vistaestáque losguionistas(A. KonchalovskyyChristo-

pherSolimine)se-haninspiradoenel libro II delaEne-ida tomandoalgunoselementos

y reduciéndolosa nueracaricatura.Seha eliminadoeí episodiode la lanza (II, 40-56)

por partede Laocoontey se ha comprimidoy tergiversadola larga intervenciónde

Sinón (II. 57-198). Ademásel trágicoepisodiode Laocoontey sushijosmuertosporlas

dosterriblesserpientesmarinas(II, n99-v~33)se-reduceaunospobresefectosespecia-

lesdesprovistosde dramatismoya queeí propioLaocoontenosresultaantipáticoenla

versióntelevisiva.Es unLaocoontequeparecetrastornado,máscercanoquizásaleste-

reotipode Casandra.

Para finalizar creo oportuno citar e-í sugerenteestudio del profesorTovar Paz

poniendoenrelaciónla películaEjyes WideShut (1999) deStarIle-yKubrick conla catá-

basis del libro VIdela Eneida~~.

ejemplo en Ulises de Mario Camerini (1954).La partefiscal eme Itacaeslo másconseguidodela serieyen mi opi-
niórí. superaen eseiranio a ‘aversión protagonizadapom Kirk Douglas.

> VéaseF. Lillo Redonee,El cinedeternagi-iego..120-12?,
F. ~. Tovar Paz. «Las puercasde lossueñosauténticosy de lossueñosNacesen la películaEgesWide ShuC

(1999>. de- SmanleyKubr¡cks-. en Homenajea la ProfesoraCarmenPérezRomero. Cáceres(Universidad de Extrema-
dura) gono,365-372
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Fernao.dn L~iio 1l&<1<,n.en rt. rg4.íio y C’o taloenel cmi’ 3’ l.o teletas¿do..

2. Catulo enel eineylatelevision

Lo e-sperablc.yasisucedeefectivamente,esqueelreflejo de-Catuloen mediospopu-

lace-sselimite a los versosmásdifundidosy famosospo.runa extensatradiciónlitera-

a quelos ha.fijad o casi cuIno «imprescindibles=>-

liria prinneraapariciónla enicontra¡nos en la Cleopatra de Y L. Mankiewícz <1963).

Esíaaparición fue suprimida e-síel estrenoespañol.pero respctadaen la versiónpos-

tenorcon subtiti.ílos(le lasparlescensuradaso cortadasanteriormente.

Enlos aposentosde Cleopatraenun momentode-solazla reinaescuchaauní cantor

oven ciego q oc re-cita los siguientesversosre- lacioníadoscon Catulo pero qu.e nio se

corí-espondenenconeret.ocori ningunodc suspoe-anas.

« De- nelevo ha llegado el otofl.o. mi granannor, Lesbia, Mira uní torre-site de bojas

romanascaeu y caeny los amantesrevive-ii susbesoscon ]a promesade- la primavera

que1)0rl (Irá fin al invie mío coi] la 11 atesadaa Los iuegosdela naturaleza,Peroe-í anniorlo

traerá.,su belleza,su alma,,, > -

E] recitadose- interrumpeconí la llegadade Césara lapuertade-losaposentos.

Uíía vez dentro, la reinaestáen ureaposición másinsiuíuantey se oyede fondo el

recitadoe-ii inglés del comienzodcl poema5 queen ci subtituladocastellanoqueda

lot alnl ente-desvirtuadO:

«Vivaníosy amemossin pensarenla inneortalidaddelos dioses,El sol se-ocultaráy

volveráa salir, si no estarenioscondenadosa unanocheete-rna>a3,

.A continuaciónbabiaconCésaryen un momentodadoéstehacereferenciaal can-

br ciegopor si oye- dennasiado,Una esclava rite-a-ce-depor él antela sospechade que

Césarquierehacerledaño,Ante estoCésarcita el poenea93 de Catulo cml la versión

inígíesaqueunavez masesníalinte-rpre.tad.oen tossubtituloscastellanos.

(César)ha(Ile- hablai ji 13 ende CaíAu s (sic)

- ((leo patra) t ú. aél meo íc gusras¿porquémeo IC hasmatado?
(César) Porque yo si lo apruebo. El deseode paz del Césares muy débil y poco me-

importasi es blancoo negro»-.

En el capitulo6 de-laserieAnrío Domni.ni. (5. Cooper.1985)encontramosunaconnbi-

naciónde cita del poenna5 con cl temadel pajarito de- lesbia (poema0 queya estaba

presentee-~~la novela dc A. Rurgi;occenta ni pee- i nepirala serie.

En la regiónde- Samariaunajovendialogacon un pajarito enfermo,

Sulíe ita la do españolde Clcopoera. i . porte (g&~” Fox líoni e eni.e- rl amin ciii - í 993).
2. ~ ni irilad,, ci tarjo en noí.a.3o.

Síihei,eilado citad,, el nota :lo.
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«—¿Quéte pasa.pajarito,estásmal? Casino puedesmoverlasalas.»

Luegoestajoveny Simón,eí mago,sontestigosdecómoel apóstolPedrocuraaunende-
moniado.Simónsiguea Pedroparapedirleesepoder.cosaque-elapóstolle niegaalver su

torcidaintencion. Más adelante,en otra escena,la chica, que-se llanía Dafne-. llora por ci

pajaritoqueha mmsuert.oySimóníe dice-que-nolo puedectararyquele compraráotro. Tam-

biénañade:

«—Mí joven Dametienesuncorazón,muytierno,Sólo los animalesmueren,los hombres

vivenparasiempre.Esaesla nuevadoctrina.

—¿Tú creesen e-so,Simón?

—Esunaideaconsoladora,Moriniosy empezamosunanuevavida enalgunaparte.Nunca

heutilizadoneuchoel unaríosdorrntenda.

—¿Quésignifica?

—Es latín. tJnalarganocheparadorníir de-lacualno se-despierta.Lo escribióun poeta

llamadoCatulo, Tambiénescribióun poemadeamorsobrela muertedeun gorrión.»

En la novelade BurguessEl reino de los réproboslascosassucedende forma similar

peroenun ordendistinto. Primerosucedelamuertedelpajaritoy luegola curacióndel

endemoniado.Pedroy Felipe entrana hospedarseen casade- Simón el magoqueha

sido reciente-mentebautizado.Los detallesde ambientaciónson distintosperoeí con-

tenido del texto, en lo quese refiere a Catulo. essimilar al recogidoene-lguión dela

seriedetele-visión.

«Simón,quehabíahechodineroconsusactuacionescallejerasy teatralesposeíauna

casaamplia,amueblada.conalejandrinomal gusto.Estabaenla habitaciónprincipal—pul-

cramenetevestido, la barbame-cortaday ungida de aceite, al ¡nodoasirio— con la fúnebre

níiradapuestae-mí un gorriónnauer.oqueyacía,patasarriba, enun cojín color salmón,La

muchachaque-.al mismotiempo. le hacialasvecesde amante-ydeauxiliar e-ns los juegosde

magia,estabase-riladaene-1suelo,junto al pajarillo, llorando.Muy guapa,consuvestidode

sedaazul y su cascadade lustrosopelo negro.Se- llamabaDafne,Dijo, sollozante:

—No haservidodemuchotu integraciónenla nuevafe,

—El sujet.otienequecreer,Y n.o vasaesperarqueun gorrióncrea.Aunque.segúnnuestro

comúnamigoFelipe,Dios se-ocupaintel osode los gorriones.Nadaquehacer.Te compraré

otro ene-lníercado.

—Peronoseráeí ¡¡íismo, La muerteesterrible, Hastala muertedeungorriónesterrible,
-Tienesdenmíasiadotierno ei corazón.mí queridaDafne. Sólo los animalesconocenla

nisaerte,Los bonebresy lasmujeresvivenparasiempre-.Talesla nuevadoctrina.

—¿Y tú lo cre-es?

—Es un pensaníientoconsolador.Morimos, perosólo para iniciar unanuevavida, en

algunaotraparte.Nuncamehainteresadomuchoesodeunano»dorrnienda.

—Sabesqueno hablolatín. Siesoeralatín.
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Lina larganoche-paradormir entera,Sin despertar.FueCatuloquienlo escribió,‘lanmí -

bién compusoun poemasobrela muertede-ungorrión>»2.

Enlapelicula Creadoresde- sombro.(E.ola.ndjoffé. í989)tituladaeninglésShadowma-

ke-ns, perotambiénFat Man andLittle flor aludiendoa los nombresde tasdos bonnbas

atóníicasarrojadassobre Hirosima y Nagasaki.eí guionistaBruce Robinsonha intro-

ducido el poema85 de Catulohaciéndoselorecitara uno delos personajes.

Robert Oppcn.heimner.iníte-rpretadopor Dwight Sehuliz. conversacon su amigo

MichaelMerrenian (JohnCusack)ambosa caballoaííte un idílico paisajey reflexiona

sobre-surelacióncon su creacioncíentificaacudiendoala cita deCatulo.

a -. (1k. 0p
1iemit eisneer) Odio (sic)eruneo- odio y atrio - (Jacalo. ¿Lo leasle-ido?

(M. Merrinmsin)No.

(8. 0.) Odio y uneo, ¿Porque’
2.pregí¡ o ídrs. No lo sé. Sientoamboscososy’ estovenogonen.Tal

vesel íJcne-ral<A rovestengarazoní- tal ve-m. de-heríame prohibir pensarparasiebnpre»

En la-versióndobladaal castellanosedeslizael errordecolorarOdio ene vezdel latín

Otl¿. Además pareceque eí «preguntáis»podía habersetraducido igualmentepor

«preguntas»dadala indefinición del you inglés.

3. Coucl.usi.ones

El cine y la televisiónhanacudidoaVirgilio y a Catulo. si biení no en granmedida.

Sólo ¡aserieLEne-ide- pare-cehaberabarcadola obraépicadcl mant:uanoensu totalidad

ya quelo leendade Eneasse lirítita a los hechosdelos libros VII—XI. El libro II de la

Erce-ido st ha tomado comoreferenciaparalas escenasde las películasque- ilustran la

torna de troya incluye-nido la cita de: Tioneo Danaosci dona fe-re-rius puestae-ma diversas

bocasseguncomive-míga e incluso en un contextocontenríporáneo(La Roca). La historia.

de Dido E nr es ba. tenido umía versióndel cine mudobasadaen la ópera. El personaje

de Erie-astan.biémílía te. ido su tratanaiemíto.bien.com.opersonajeseciendario(Helenade

Tr-o-e-a). bien conemopí-otagonistaabsoluto(La guel-ra. de Troya,La le-}-e,,mdmmde-Eneas,serie

LEne-ide), Más escasaes Ja presenciade- Catulo quese reducea la cita o alusión de sus

poemuasmásfamosos(2. 5.8) o al relacionadocon César(93). No son más queunas

escasasmuestrasde la pervivenciade- la poesialatina e-mí los medios de cultura de

nnasas-

Cf. A Bíírgmíeís, El reino d.c los réprobos Barre-lorca19813. i 22.

Ti-aoscr¡pcirtmí sic la versióndrslílad.aal castellanodela pclíí:ulaCreadoresde sombra(CirVídeo. 991).
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